
Ли Цинлин махнула руками в сторону тигров, давая им знак быстро войти.

Черно-белые тигры вошли с важным видом и с презрением посмотрели на охранников, думая,
что они просто слишком трусливы. Ли Цинлин подошла к ним двоим и обняла их за гриву,
посмотрела на них и улыбнулась. Подумать только, что вы двое все же смогли найти дорогу
домой, как же это здорово.

Хуан поднял свою большую голову. Такое простое дело, они определенно смогли бы найти
дорогу домой.

Они видели свою гору практически из дома Ли Цинлин, он был так близко к задней части
горы, что они могли в любой момент выскользнуть через заднюю дверь и отправиться снова к
себе домой вверх по склону.

Они чувствовали, что этот особняк был очень хорош. Это было недалеко от вершины горы, что
позволяло им в любое время возвращаться домой и играть на горе. Убить двух зайцев одним
выстрелом.

- Пойдем, пойдем со мной. Я покажу вам ваши комнаты и посмотрю, понравятся ли вам они.
Если вам они не понравится, я помогу вам, ребята, найти что-нибудь другое.

Черно-белые тигры не ожидали, что у них будет своя комната для проживания, они думали, что
будут спать снаружи!

Они взволнованно последовали за Ли Цинлин и им нетерпеливо захотелось взглянуть на свою
комнату, на что она была похожа?

Ли Цинлин устроила комнату для маленькой белой тигрицы и Хуана, специально недалеко от
задней двери, чтобы им было удобно входить и выходить.

Она толкнула дверь и вошла первой, повернув голову, чтобы посмотреть на черно-белых
друзей, спрашивая их, нравится ли им она или нет?

Комната была только убрана, но совсем не покрашена. Она выглядела пустой.

Однако после того, как черно-белая тигрица увидела комнату, она удовлетворенно кивнула
головой и все поняли, что они будут жить здесь.

Это место было достаточно большим, после того как маленькая белая тигрица родит, у детей
будет время поиграть в комнате.

Видя, что комната им понравилась, Ли Цинлин приподняла уголок рта в улыбке. Пусть они
хорошо отдохнут, если они хотят пойти поиграть на гору, им нужно было быть осторожными,
чтобы их никто не увидел.

Черно-белые ребята послушно кивнули и сказали, что все понимают.

Ли Цинлин погладила их по огромным головам и сказала им еще несколько слов, прежде чем,
наконец, уйти.

Она посмотрела на охранников, говоря им, чтобы они не боялись тигров.

Если они выйдут или вернутся, не забудьте открыть им дверь.



Охранники согласились.

Ли Цинлин решила всем рассказать, поэтому она потащила Лю Чжимо на задний двор. Она
решила собрать всех слуг в доме и рассказать им об этом деле, чтобы они знали все об этих
тиграх и не отказывались встречаться с черно-белыми друзьями за дверью.

- Теперь тебе полегчало? Наши любимые тигры теперь могут оставаться дома.

Ли Цинлин кивнула головой, улыбаясь. Теперь ей не нужно было беспокоиться об этих двоих,
когда раньше им негде было остановиться.

Хотя этот особняк был немного обшарпанным, расположение было неплохим и эти двое могли
уехать в любое время.

- Хорошо, давай вернемся к себе и примем душ.

- Хорошо...

На следующий день Ниан Ся взволнованно подбежала и взволнованно сказала Ли Цинлин, что
тигр притащил оленя к ним в дом.

Услышав это, Ли Цинлин быстро умылась и побежала к задней двери.

К тому времени, когда она добралась до задней двери, все дети, включая Ли Цинфэн уже были
там.

Они смеялись и хвалили тигра, говоря, что тигр был слишком силен и вернулся с охоты на
оленя удачно.

- Тигр, ты снова выходил прошлой ночью?

Тигр повернул голову и фыркнул на Ли Цинлин, сказав, что он привел маленькую белую на
охоту посреди ночи. Он также притащил оленя, чтобы накормить их.

Казалось, что после того, как Ли Цинлин и другие отправились в столицу, у них определенно
не стало много мяса в их рационе, чтобы поесть вдоволь и, таким образом, они стали более
худыми.

Теперь, когда он был с ними, он решил тащить по одной добыче каждый день, чтобы накормить
их.

Ли Цинлин эмоционально коснулась головы тигра и поблагодарила его.

- Старшая сестра, я... Могу я подняться на гору и поиграть там? Когда Ли Циннин увидела
тигра, волокущего оленя, ее сердце было взволновано. Она хотела подняться на гору и
посмотреть, во что там можно поиграть.

Ли Цинлин покачала головой и сказала:

- Нет, это место не было горой «Бычья голова», с которой они были знакомы и она не знала,
какие опасности там могут быть, поэтому она не могла так опрометчиво подняться на
незнакомую гору.

Услышав это, Ли Циннин неохотно согласилась с ней, так как она не могла подняться на гору,



чтобы поиграть. Может быть, ей все время приходилось сидеть дома? Насколько это скучно?

Тигру стало больно оттого, что он всегда хотел поиграть с такой девочкой, как Ли Циннин. Он
сказал Ли Цинлин, что позволит Ли Циннин поиграть на горе после того, как сам тщательно
обойдет эту гору и прогонит всех животных, которые могут угрожать ее жизни.

Ли Циннин не могла понять, что сказал Тигр. Кто знал, что он будет умолять Ли Цинлин,
чтобы она разрешила поиграть Циннин на горе.

Ли Цинлин потянула Тигра за ухо, советуя ему не быть слишком агрессивным по отношению к
Ли Циннин и, тем более, проинструктировала его не драться лоб в лоб с другими, так как они
должны были в первую очередь защитить себя.

Тигр фыркнул и покачал своей большой головой, говоря:

- Кто такой же сильный, как он?

- Хуан... Ли Цинлин посмотрела на одного из тигров и отругала его с темным лицом, боясь, что
он рискнет своей жизнью, чтобы сразиться с другими свирепыми зверями за лицо.

Она не хотела его терять.

Когда Тигр услышал, как Ли Цинлин все ему объяснила, он понял, что она рассердилась.

Он заискивающе посмотрел на Ли Цинлин своими большими глазами, кокетливо потерся о нее,
говоря, что позаботится о своей собственной безопасности и не будет драться лоб в лоб с
другими.

Он полагался на свой мозг, чтобы победить, а не на грубую силу.

Ли Цинлин нежно обняла его большую голову и сказала:

- Я доверюсь тебе на этот раз, не разочаровывай меня. Сделав паузу, она продолжила:

- Ты должен подумать о нас и маленькой белой тигрице. Если с тобой что-то случится, что нам
делать? Это будет очень печально!

Тигр кивнул и сказал, что защитит себя сам.

- Сначала исключи опасность этой горы и не приводи маленькую белую в глубокие горы, понял
меня?

- Я знаю, я уже не позволил маленькой белой входить в глубокие горы прошлой ночью. Я
позволил ей подождать меня у внешнего периметра.

- Хорошо, что у тебя есть план. Я верю, что ты сможешь хорошо защитить маленькую белую.
Ли Цинлин дважды похвалила тигра за это.

Тигр засмеялся и снова подтолкнул Ли Цинлин, сказав ей, чтобы она занялась оленем,
которого он притащил к ним.

Как могла Ли Цинлин не знать, о чем он думает? Он просто хотел ее попросить, чтобы она
приготовила для него вкусную еду.



Тигр ждал, что она скажет это, он был так счастлив, что застонал.

Ли Цинлин посмотрела на подавленную Ли Циннин, которая опиралась на Хуана и беспомощно
покачала головой. Она погладила ей голову и пообещала через некоторое время сводить ее
поиграть на гору.

Услышав это, маленькая девочка внезапно подняла голову, посмотрела на Ли Цинлин
горящими глазами и спросила ее, серьезно ли она.
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